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CYBBbEKTHO-IIPEJJUKATHBIE OTHOILEHMS B [IPEJJIOXKEHUSIX
C TIPEJIJIOXKHO-TTAJIEXKHOI ®OPMOM V CVILL.

POJLIIL

1. CyGLeKTHO-Hpe[IHKaTHLIe OTHOIIECHHUSA B PYCCKOM SI3BIKE

B s13bIK03HaHNU Ba)KHOE MECTO BCET/]a OTBOMIIOCH BOTIPOCAM M3yUCHHUS
cyobekta. [TockonbKy npeioyKeHue SIBIISICTCSl MHOTOYPOBHEBBIM SIBJICHUCM,
CYOBEKT paccMaTpHBaeTCsl Ha pa3HbIX YPOBHSIX: CEMAaHTHYECKOM, I'paM-
MaTU4eCKOM M KOMMYHHKaTHBHOM. J{J1s1 0003HaYeHHUsI CyOBEKTa B paMKax
MOCTIETHETO U3 HA3BaHHBIX YPOBHEH yIOTPeOIISIOTCS ellie TaKue TEPMUHBI,
KaK memd, monuxk u OaHHoe.

Kanonuueckuii 1 Haubosnee cTaHAapTHBIN clydail — 3TO TOT Cilydaid,
KOT/la COBIAJIal0T CEMaHTUYECKUI, FPaMMaTHYECKUI 1 KOMMYHUKATUBHBIN
CyOBeKTHI. Bompoc 0 HEeKaHOHHYECKOM CYOBEKTE CTOUT OCTPEE B PYyCCKOM
S3BIKE, TOCKOJIBKY B HEM CYOBEKTHO-TIPETUKATHBIE OTHOILICHUSI MOT'YT OBITh
BBIPQKEHBI TO-pa3HOMY. borarcTBo BeIpakeHHUs! CyOBbEKTHO-IIPEANKATHBIX
OTHOUICHUH B PyCCKOM SI3BIKE OCHOBAHO Ha BBICOKOM CHHTETH3ME PYCCKON
mopdosorun. Cp.: [{emu padyromes/padvl/padocmuul/e padocmu/y demeii
paoocmv/llemsam padocms. [1lo muennro Cepres KpwuioBa, pacxox/ie-
HUE MEX]IY CEMaHTHUYECKUM M TPAaMMAaTHYECKHUM CYOBEKTOM MOSIBIISETCS
B CIICAYIOIIUX CIyYasix: P AaCCUBHOM IUaTe3e CEMAaHTUYECKHI CyObEKT
BBIpQKAETCS areHTUBHBIM AoNonHeHneM (Hamu mul Ovina nioduma); Ipu
apPeKTUBHOM AnaTe3e CyOBEKT YyBCTBA BEIPAKAETCsl KOCBEHHBIM ajjpecar-
HBIM JIOTIOJTHEHUEM (PeOeHKY X0N00HO; MHe JiCab); TIPH DICCUBHOMN TraTe3e
CyOBEKT 00J1aJaHusl BBIPAKACTCsl KOCBEHHBIM JIOTIOTHEHHEM TI0CECCcopa HITH
chepst mupa (¥ 36eps ecmo nopa)'.

OT Tor0, KaK KBATU(PHUIINPOBATH HEKAHOHUUECKUI CyObEKT, MPaKTUIECKH
3aBUCUT BECh CEMaHTHUYECCKUN M CAHTAKCUYECKHI aHAIU3 TOCTPOCHHUS Mpei-

' C.0. KpsuioB: Cybvexkm. Dnexmpounas suyuxionedus «Kpyeoceemy <http://www.
krugosvet.ru/enc/gumanitarnye nauki/lingvistika/SUBEKT.html?page=3,5> (10.07.2013).
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JIOXKEHUH B pyccKoM si3bIke. Tak, Hampumep, B mpemtoxkennn Caue cnumcs
C CHHTAaKCHYECKOH TOYKH 3PEHHS UMSI B IATEITFHOM TTajIexe KBaTH(DUIHPYeT-
s KaK BTOPOCTETIEHHBIH WICH MPEIOKeHNS WITH IETEPMUHAHT C YIETOM €T0
Mopdoormaeckoit hopMbI (KOCBEHHBIN MAEK ), CHHTAKCUIECKOH TTO3UITIH
Y OTCYTCTBHS CHHTaKCHYIECKOTO COTIIaCOBaHUs ¢ rpeaukaTroM. OHaKo, eCin
y4ecTh €ro KaTeropruajbHyI0 CEMaHTHKY JIMYHOTO UMEHH W CTPYKTYpPHO-
CMBICJIOBYIO POJIb HOCHTEIS MPEIUKATHBHOTO MPHU3HAKA, CIEAyeT KBAJIH-
(bunpoBaTh 3Ty UMEHHYIO (JOpPMY KaK CEMaHTHUECKHUI CYOBEKT.

B cBs1311 ¢ 3TUM B pyCCKOM TMHTBUCTHKE TONITOE BpeMs 00CYXTaJIH CTaTyC
HEKaHOHMYECKOTO CYOBEKTa B CTPYKTYPE MPEIOKEHHS: IIeJIeCO00pa3HO JIn
BKITIOYATh €T0 B CTPYKTYPHYIO CXeMY MPEUIOKEHHH HapsAIy C TTIaBHBIMU
YJIeHaMU TIpeyIokeHus? B akameMudeckux rpaMMaTHKax, H3IaHHbIX B 1970,
1980, 1990-om romax, KOCBEHHBIN CYOBEKT HE BBOIUTCS B CTPYKTYPHYIO
CXeMy, ¥ OTCIO/Ia BO3HUKAeT HeN30eKHBIH KOMITpOMUCC. Tam IpeaoxKeHns
THaIa Y demeil padocmo, [emsam padocmv TPAKTYIOTCS KaK OTHOKOMIIO-
HEHTHBIE TIPEITIOKEHNS ¢ CyOBEKTHOM MeTepMUHANMeii’. A ceMaHTHYIeC-
Kasi ¥ CTPYKTypooOpa3zyromas QyHKIUS TPEIT0KHO-TTaASKHBIX (Gopm
¢ 00CTOSITETECTBEHHO-CYOBEKTHBIM B O0BEKTHO-CYOBEKTHBIM 3HAYCHUEM
3aCTaBJIsIeT TOBOPHUTH O «PACIIPOCTPAHEHNUHN CTPYKTYPHBIX cxem» (Harambs
IlIBemoBa), 0 «MomeNH peaau3aIlui CTPYKTypHOU cxeMbDy (CBeTiana Koxko-
puHa), 0 K(MHUHUMAJILHBIX U pacITUPEHHBIX cxeMmax» (Bepa benomankosa),
0 CTPYKTYPHOM CXE€ME «C TIO3HIINH JIEKCHUECKHX BaJICHTHOCTEH CTEPIKHEBO-
TO CJIOBa, €T0 CEMaHTHUIECKOH n3duparenpbHoCcT» (Hurens Apsar). B To ke
Bpems ['anmaa 30710TOBa, HCXOS M3 KOMITTICKCHON TTO3UITHH, YIUTHIBAIOIICH
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE W KOMMYHHKATHBHO-(DyHKITMOHATBHEIE TTPH-
3HAKH, TPAKTYET MPEUIOKECHAS THITA Y demell padocms, [lemsam padocms
KaK JIByXKOMITOHEHTHBIC MPEUTOKEHUSI C CyOBEKTOM COCTOSTHHUS'.

Pa3noobOpaszue Gpopm BeIpakeHHs CyOheKkTa 0€3yCIOBHO OBLIO MPHHSATO
BO BHUMAaHWE U B TIPETMOJJaBAaHUH PYCCKOTO S3bIKa KaKk WHOCTpaHHOTo. Ha-
TIpUMeEp, B Yuebnuie pyccrkozo A3ulka 0ist UHOCMPAHHBIX CHTYOEeHM OG-0~
710206* MaTepra OpraHU30BaH [0 CHHTAKCHYECKOMY PUHITUITY, U TIEPBbIH
YPOK Ha3BaH BuipasiceHue cyovekma.

B nmanHOi#1 cTaThe HAaC MHTEPECYET MPEKIE BCEro KOHCTPYKITHUS C TPETOXK-
HO-TTaIe)KHOW (hopmoit y YU B pycckoMm s13BIKE TIPaKTHYECKH JTF000#
BOIPOC 00 00CTOSITETECTBAX YhEH-THOO0 JKU3HH IPEITojiaracT ykazaHue Ha
muaayto chepy. Cm.: Kak y mebs oena? Y nux umo cayuunocs? B coorBerc-

2 Pycckas epammamura. Pen. H.YO. [lIBegosa. Tom. I1. Mocksa: Hayxka 1980, c. 366-367.

> T.A. BonoroBa: Kommynuxamushwie acnexmoi pycckoeo cunmaxcuca. Mocksa: Hayka
1982, c. 135.

4 H.A. Jlo6anosa, W.I1. CnecaeBa, E.J1. BonHoBa u 1p.: YueOnux pyccko2o azwika Ois
UHOCMPAHHBIX cyOeHmos-punonozos. Mocksa: Pycckuii s3p1k 1984.
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TBHU ¢ (HOPMOIA BOIIPOCa CTPOUTCS M COOOIIIEHNE 0 MUKPOMHPE YeITOBEKa
C IIOMOIIBIO Y CYUY. . - COOOIIEHNS O INYHOCTH YEIIOBEKA, €r0 BHEIITHOCTH,
(PU3NIECKOM COCTOSTHHH, BHYTPEHHHX NIePEKUBAHUIX, €0 COOCTBEHHOCTH,
OTHOIIIEHUSX K JPYTUM JIFOIISIM U O TPOUCXOMSIINX B €r0 KU3HH COOBITHSX.
Hampumep: V mens ceemavie 6onocwt, ¥ nee pyku oposicam, ¥ nee nuyo
npocmo cusano, Y mens poounacey 0ous, Y nux nponaia cobaxa v T.II.

Hrak, KOHCTPYKIUS C ¥ ow. ,,,, AMEeT MIUPOKUNA CEMAHTUYECKUMN
JTMAITa30H U MOXKET TepeIaBaTh OYTH BCE BUJIBI COOOIICHHIA O YEeTOBEKE.
Ceernana KokoprHa oTMmeuaeT, 4To Hapsay ¢ MMEHHTEIHHBIM IaJ[eKOM
TPE/UTOXKHO-TIA/ICKHOE COUCTAHNE Y CYy. ,  SIBIACTCS OHOI 13 Hamboee
eMKHX (OPM BBIPKEHHS, CTOCOOHOM K Mepeiade caMbIX pa3HbIX 3HAYCHUN
CEMaHTHYECKOrO CYyOBheKTa .

TpaanumonHo cyOCTaHIWS B ) cyw. ,,,, PACCMaTPUBATIACH KaK IIOCECCOP.
Koncrpykumsicy cyiy. . Kak OCECCHBHAs CBOHCTBCHHA TaK HA3bIBACMBIM
be-language, 1 17151 OONBITHHCTBA 3aIIaTHOCBPONICHCKUX SI3BIKOB, KOTOPHIE
OTHOCSTCS K have-language, ee ananor oTcyTcTByeT. Hampumep, B oTimndane
OT aHIIMICKOTO M (hPAHITY3CKOTO SI3BIKOB, B KOTOPBIX IJIAr0NBI iave U avoir
pean3yIoT Moceccopa Kak JIOTHIeCKHA  TpaMMaTHIeCKHi CyObeKT, B pycC-
CKOM sI3BIKE KaK B THITHMIYHOM be-language moceccop 0OBITHO TIPECTaBIISCT-
sl TIOCPEICTBOM TIPEIIOTA «)», a He TIPY TIOMOIITH Tiaroia «umemovy. Cp.:
Y Hasna ecmv mawuna; Paul has a car; Paul a une voiture.

B nanmoii cTaThe Mbl HOMBITACMCS TPAKTOBATH KOHCTPYKIIMIO C Y CYIY.
C TOYKH 3pEHHs CyOBEKTHO-TIPEANKATHRIX OTHOIIEHNH. B wacTHOCTH, Hac
WHTEPECYIOT MPEUIOKEHHS, TIe O0BEKT 00IaJaHus CTOUT B UMEHUTEITHHOM
nanaexe’. CM. BBIICTIPUBEICHHBIC TIPUMEPHI .

2. Cy0beKTHO-NIpeIMKATHbIE OTHOIIEHUS] B KOHCTPYKIMH C YUl

Benen 3a Teopueti ¢hynxkyuonanvuoii epammamuxy MbI OyIeM BBIICTATE
B CyOBEKTHO-TIPEAMKATHBIX OTHOIICHUSAX ICHOTATUBHBIN M WHTEpIpeTa-

5 C.0. KokopuHna: O cemanmuueckom cyObekme u 0COOEHHOCMSIX €20 6blPANCEHUSL 8 PYC-
ckom sizvike. Mocksa: Hayka 1979, c. 46.

¢ B mpeuioKeHusIX ¢ y oy. ,,,,, 001a1aEMOE MOKET 3aHMMATh CHHTAKCHUECKHE TO3HLIMN
MOJUISXKAIET0, 00CTOATENBCTBA MECTA M IIPSAMOT0 OTOMHEeHHS. CM.: V 0egyuuku monon3inu
no mmekam creszul (FO. KazakoB), B xapaxmepe y neeo npeobdiaganu 3100HOCTh U HEYMO-
mumoctb. (H. JleckoB); DTo Beab ThI pasOWIl y MeHs uemvipe auuKka nueéa u 08a SujuKd
aumonaoa? (A. IlanTenees).

7 Marepuasnom Juisi HCCIEI0BAHNS TIOCIYKIIA NPEUIOKEHNS C Y CY1Y. . OTOOpaHHBIC
METOJIOM CILTOIITHON BBIOOPKH M3 PYCCKHX COBPEMEHHBIX XyI0)KECTBEHHBIX, Ta3€THO-
MyONUIMCTHYECKUX TEKCTOB, a TAK)Ke 3allMCH pa3roBopHoil peun. [Ipu cbope marepuana
UCTOb30Baicsi HanmoHa IbHBIH KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKa <WWW.IUSCOrpora.ru>.
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[IMOHHBIN acmeKThl. J|eHOTaTHBHBIN acleKT CYOBEeKTHOCTH 3aKII0YaeTCs
B aKTHBHOCTH, ar€HTUBHOCTH, TOCKOJIBKY IIPOTOTHITHYECKUH CYyOBEKT JieTep-
MHUHHPYET, Kay3UpyeT MPEANKaTUBHbINA PU3HAK®. AT€HC Kak MPOU3BOIUTEIb
KOHTPOIINPYEMOTO JIEHCTBHS COCTABISIET BBICIIUHN TMpened aKTHBHOCTH:
Coceo caxaeT s0J0HIO. A TIpU OTHOMECTHOM IIPEAUKATE SAMHCTBECHHBIN
apryMeHT aBTOMaTHYECKH BBICTYTAET CYOBEKTOM: /[egouka CTIHT.

CyOBeKT MOoIy9aeT W SI3IKOBYIO MHTEPIPETAINI0, UCXOMSIIYI0 U3 €T0
(opmBI. B pyccKoM SI3bIKE CYIIECTBYET Psifl CPEACTB BRIPAKEHUS CyObeKTa.
Cpenu HIX OCHOBHBIM F HaHOOJIee CTIIEITUATM3UPOBAHHBIM SBISIETCS hopMa
MMEHHUTEIBHOTO Majierka (Tmoiexaree ). IMEHHO B TO3UIIAY MOAJIEKAIIIETO
TO CBOMCTBO CEMaHTHUYECKOTO CYOBEKTa, UTO OH AETEPMHUHHUPYET MpEIHKa-
THUBHBIA MPU3HAK U UM K€ XapaKTepU3yeTcs, OIydaeT Hauooee MmojTHoe
Y aJIEKBaTHOE BBIPAKECHHE.

A cyOBeKT, BEIpaKEHHBI KOCBEHHBIM I1aJI€KOM, TIOTydaeT WHYIO WH-
TEePIIPETAINI0, YeM CyOBEKT B UMEHHUTEIbHOM manexe. Cp.: Oxomuux
youn medseoss — Medsedw youm oxomnukom. B IepBoM mpumepe cyOheKT
JIeficTBHA 1 00BEKT MeHCTBUSA MEPEAAr0TCs IEHTPATBHBIME (POpPMaMH BBIpa-
*eHns. Bo BTopoM CyObeKT AeCcTBUS BBIPAKAeTCs KOCBEHHBIM ITaJIeKOM,
Y Ha eT0 IEHOTAaTHBHYIO0 OCHOBY HACJIAMBAETCs OOBEKTHAS MHTEPITPETALNS
(opymme), a 0ObEKT JIEHCTBHS BBEIPAKACTCS MMECHUTEIIBHBIM ITalIeKOM, TH-
MMAYHBIM 7151 CyOBEKTa, U BKIIIOUAET B ce0s CYOBEKTHYIO HHTEPIPETAIHIO
(cyOBexT cocTostHmN)’.

Yto kacaeTcsa MpeaIoKeHU paccMaTpuBaeMOil KOHCTPYKIIMH, TTOCECCOP
B HUX BBICTYIIA€T B BHJE OOCTOSTENHCTBA MECTa, a MPEIMET O0aTaHus
— B BHJIE TIO/IJIEXKAIIETO.

1) V mens menenox Baepa mpormad, 5 moues Be4epoM rmouckars. (A. YexoB)
2) On mMopumiics, Kak 0yaro y Heeo 3y6 6oxen. (I. Baagumon)

OpnHako, MHOTHE y4Y€HBIE BHAAT 3[€Ch PACXOKICHHE CEMaHTHYECKOTO
Y rpaMMaTH4YeCcKOro cyOobekToB. Te, KTo ycMaTpuBai cyObeKTHBIC 3HAYCHUS
B opme y cywy. . TPAKTOBAIIH HX 110-pasHOMY. Halle BCero, BhIICIAINICH
Takue cyObeKTHBIE 3HAaUeHHMs, Kak 1) coOcTBeHHO oOnanarens, 2) obnana-
TeJb KauecTBa (HOCHTENb MPU3HAKA), 3) HOCHTENb COCTOSHUS, 4) JIUIO,
C KOTOPBIM 4TO-JIN00 cooTHOcUTCA'®. B Hambosiee mMojgHOM BUIE CIIUCKH

8 Teopusi hynxkyuonanvroil epammamuru. Cyowvexmuocmos. Obvekmuocnmo. KommyHuka-
mueHas nepcnekmusa. Onpedenennocmu/Heonpedenennocms. Pen. A.b. bonnapko. CII6.:
Hayxa 1992, c. 31-33.

° Tam xe.

1" T.E. AHowIKHHA: [Ipednodcerue co 3HaUeHUueM NOCECCUBHO20 HAUYUS 8 COBDEMEHHOM
pycckom sazvike. ABroped. kanm. muc. Mocksa 1984, 3.11. TabakoBa: @yuxyuu npeoiodstcHo-
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ATUX CYOBEKTHBIX 3HAYCHUH MTPeICTaBIeHBI B paboTax ['ammHb! 30710TOBOM
u Haranbu [1IBenoBoii'!.

Tamapa AHOIIKMHA TOKA3bIBACT, YTO y Cyuy. . ~HMMEET CICIYyIONHe
MIPU3HAKK CyObeKTa: 1) MO3HIHSI JJOTHIECKOTO CYOBeKTa, 2) IeHTpaTbHAas
CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKasl TIO3UIINS, B CHHOHUMHYHBIX TIPEIIOKEHHSIX
3aHMMaeMasi IMEHUTENBHBIM TagekoM (Y MeHs ecTb... — S mmero...),
3) neHTpaIbHAs POJb B CEMAHTUIECKOI CTPYKTYpe MPEIIOKEHHS C TUIIO-
BBIM 3HaYE€HHEM [TOCECCHBHOCTH — ITOCECCOD, 4) KaTeropuaibHOe 3HAYSHNE
3aTPOHYTOTO, 3AMHTEPECOBAHHOTO JINIIA, 5) 3HAY€HNE HOCHUTENS TPU3HAKa,
0003HAYCHHOTO HOMHUHATHBOM, 6) (DYHKIIHS peaan3alnui «TaHHOTO» B UC-
X0HOM (popme BbIckaspiBaHus'%. 10 HallleMy MHEHHIO, €IIe OJJHUM CTPYK-
TYPHBIM CBOHCTBOM CyOBEKTHOCTH IIOCECCOPA B Y V1., MOKHO HA3BATh
CcBOMCTBO KOHTpOIA. Iloceccop B y cyuy. . TPAKTHICCKH KOHTPOIHPYET
BO3BpPaTHOE MPHUTSKATEIIbHOE MECTOMMEHHE, a CBOWCTBO KOHTPOIIS, TI0
MHeHuo DnaBapaa Kunana, SBIsSeTCst OHIM U3 THITMIHBIX CBOMCTB Oa3mc-
Horo momeskaiero'®. Cm.: V Ilemu Gvina ceéos MammmnHa; Pa3 yx y nee ¢80
JHCU3HD, c0U 3aD0mbL, c8ou adpeca u céou Kapauxu (B. Makanum).

Wcxons w3 BbIIECKa3aHHOTO, MBI TIOJIaraeM, YTO MEXIY ITOCECCOPOM
By CYW.,,, W OCTANbHOH YaCThIO MPETOKCHHS YCTaHABINBAIOTCS
HEKHe CyObEeKTHO-IPEMKATHbIC OTHOIICHHs. T.e. moceccop By cywy.
0003HagaeT CyOBEKT, a OCTAIbHAS YaCTh IPEITOKEHHIS, KyIa BXOIUT OOBEKT
o0nananus B cywy. 1 CKa3yeMoe (INIaroibHOE UM MIMEHHOE), 0003HaYaeT
MIPHU3HAK, TPUITHCHIBAEMEBII ITOCECCOopY.

3) ¥V uee [kpacHvie 100 u wes)].

4) V nee [noxpachnenu 106 u wies).

5) Y mens [noeu mpacnucs].

6) Y cnenoBarens [umeiomes dokazamensbcmea).

B cBsi31 ¢ 3THM BO3HUKAET HEOOXOANMOCT YTOYHUTH TEPMHUHOIOTHYECKOE
3HaueHne mnpeaukara. CeMaHTHUECKUH TpEeIuKaT — 3TO 00O3HAUYCHHE
TIPHUITACHIBAEMOM CyObEKTy aKTHBHOCTH, COCTOSIHUS TN XapaKTEPUCTHUKH.
TpaaummoHHO MperKaT BOCIIPUHIMAH Kak ckazyemoe. OHaKo, T0 MHEHUIO
psiAa y4eHbBIX, MMPEAUKAT MOXKET BBIPAXKAaThCS HE TOIHKO CKa3yeMbIM, HO
Y 1IN0 rpaMMaTU4eCKO 0CHOBOM npeiokeHus. Hanprumep, o MHEHUO

NAOeNHCHOU CUHMAKCUYeCKoU hopmbl «y+poo.» 6 cospemenHom pycckom azvike. ABToped.
KaH. auc. Anma-Ara 1979.

" Pyccras epammamura. Pen. H.YO. [lIBenosa. Tom. IT. Mocksa: Hayka 1990, ¢. 124-133,
152, 438.

12 T.E. Anotukuua: IIpediodicenue co 3HaueHuem nocecCU8HO20 HANUUUSL...

B3 E. Keenan: Towards a universal definition of subject. B xu.: Subject and Topic. New
York: Academic Press 1976.
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Junsl BoponuHoit, B npemnoxenusx tuna Ero oxeamuna mocka, Emy
scnomunaemcs demcmso, Y Hee 6onum 2onosa, Ero nam He nepesocnumamo,
B Ka9€CTBE CEMaHTHYECKOTO MpeIuKaTa BHICTYIIAET HE IIaroi-cKazyemoe,
a BCSA TpaMMaTH4YecKas OCHOBA MpEIOKEHUsS (BBIICIICHA KYPCHBOM),
KOTOpast 0003HaYaeT MpU3HaK, IPUIHCHIBAEMBII CEMAaHTHIECKOMY CYOBEKTY,
BBIPKEHHOMY B KOCBEHHOM ITajiexe',

Taxoe moHMMaHNe CyObEeKTHO-TTPEANKATHBIX OTHOIIIEHUH B TIPEITIOKEHHIX
¢y cyw.,,, MMECT HCMOCPEICTBCHHBI BBIXOJ HA TEOPHIO MOCTPOCHHS
npemioxkeHus. B Pycckoii epammamuke naHHass CHHTAKCHYECKas TTO3HIINS
paccMmarpuBanach Kak JETEPMHUHAHT C CYObEKTHO-OOCTOSTENbCTBEHHBIM
3HAYCHUEM, KOTOPHIN pacpocTpaHsIeT CTPYKTypHYIo cxemy Cop/o N1 nmu
N, V..

OnHaKo, MBI CAUTAEM, UTO 3/1€CH TPOUCXOUT HE ITPOCTOE PACTIPOCTPAHEHHE
NPEIOKEHNUS, & NEPEIBHKEHNE CyOBEKTHOCTH C KOMIIOHEHTA cyuy.
Ha KOMIIOHCHT y Cyuy. . OOwekT 00namaHnsgd B UMEHUTEIFHOM TaJIexKe
M CKa3yeMoe CIIMBAIOTCS B €IMHBIA CEMaHTHYECKII KOMIUTEKC 1 0003HAYaf0T
sBiaeHue ((haxT, cOOBITHE, COCTOSHUE), KOTOPOE IIEITMKOM BEBICTYIIAET
B KauecTBE MPU3HAKA OMpEeIeHHON CyOCTaHINH B ) . ., 1Ipn sToM
YacTO CHTyalHs C TPEeaMETOM 00JalaHus HEKUM 00pa3oM 3aTparuBacT
noceccopa. Hanpumep, npennoxenue YV neeo oupexkmop uHcmumyma
sbidgU2aemcs 6 akademMuKy HaMeKaeT Ha TO, YTO MeXTy HUM U TUPEKTOPOM
WHCTHUTYTA CYIIECTBYIOT JIOCTATOYHO ONM3KUE OTHOIICHHUS, ¥ BBIJIBUKECHIE
JIUPEKTOpa B aKaJIEMHKH KaKUM-TO 00pa3oM 3aTparmBaeT ero. 3HaduT,
KOMIIOHEHT B Cyty.  , KOTOPBIA HA YPOBHE MUHUMAJIBHOTO TOCTPOCHHUS
OBIT CyOBEKTOM, TIpeBpaIIaeTcs B 9acTh MpeauKaTa st ) VU CwMm.:
Jletn pactyT — Y HHX [meTH pacTyT].

Wrak, B 4em 3aKito9aeTcsi HHTEPIPETAIMOHHBIN KOMIIOHEHT CYyOBEKTHO-
TPEMKATHBIX OTHOLICHMIT B KOHCTPYKIHHU C Y CYIY. o] MBI cunTaem, 4to
OH TECHO CBSI3aH C MPEUIOKHO-TIAASKHBIM 3HAYCHHEM (POPMBI YU
HccnenoBatenu BO3BOAAT €€ TIepBOHAYAIbHOE 3HAYEHHE K JIOKATHBHOMY
3HAYEHUIO TIPEAMETa, BOIM3H KOTOPOTO COBEPINAETCS JIEHCTBHIE WITH HaX0-
JMTCS ApyToi mpeamet'®. B cuity mepBOHAYaIbHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO
3HAUEHUS TIPEJIOT «)» TPENICTABIISAET MTOCECCOPa TMIHOHN chepoil yemoBeka,
T.€. MECTOM, TZI€ TIPeOBIBACT WIIH JCHCTBYET KTO-JINOO WITH YTO-TTH00. B cBI3M

14 J1.1. Bopouuna: K onpocy o cmpykmyphoi cxeme npednodicerus. «Bectauk MI'Y»
1974, Ne 6, c. 39.

15 Pyceras epammamuxa. T. 11. 1990, ¢. 150-157.

1o A. TIpaBaus: K 60npocy o 8bipaxceHuu npuHaoiexcHocmu 8 pycckom asvike. « Tpyapl
HCTOPHKO-(PHUIONOTHIECKOTO (paKynbTeTa. YUeHbIe 3aMHUCKH. TapTyCKUH yHHBEPCHTET».
Bpmm. 51. Tapry 1957, ¢. 117, R. Mrazek, J. Brym: Sémantika a funkce ruského genitivu
s predlozkou ‘u’. B xu.: Shornik praci filosofické fakulty brnénské university A—10. Brno:
Fakulta, Murasugi, Kumiko 1962, c. 99-100.
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C 3THM yYeHbIE ONPEICITAITE CEMAHTUUYECKOE 3HAYCHHE KOHCTPYKIHH C ) CYLY.
Kak BBeJleHNe 00beKTa B KM3HEHHYIO cepy moceccopal’.

HHTEepecHO OTMETUTh, YTO MPOCTPAHCTBEHHAsI MeTadopa obyiagaHus
B KOHCTPYKIMH C y Cyuy. , ~HE OTPAHHYMBACTCS B HAMOOJIEE THIMYHBIX
MOCECCUBHBIX OTHOIICHHSX, T.€. B CIy4asX ObITHHHOTO IJIaroyia U HeOTIy kK-
JTaeMBIX 00bEKTOB 00mamanus (cM. mpuMepsl 3—6). OHa pacpocTpaHsIeTCs
W Ha Te CITydau, KOTJa YIOTPEONISIOTCS TIOJIHO3HAMEHATENLHBIC TIIAroibl
1 OTUY)KITaeMbIe OOBEKTHI O0JIaTaHusI.

poo.n.

(7) Tam Houbto y LlleTknHa [M3peaka mena TeaeoHHAs NTUIA, HO K yTPY OHA
3atuxna] (M.A. bynrakos).

(8) ¥ JlocToeBckoro [Bpemst ¥ IPOCTPAHCTBO KaK OBl MEPEXOAT OHO B Apyroe]
(b. Bypcos).

Hrak, moceccop co3gaeT TUYHOCTHBIE PaMKH, B TpeeiaXx KOTOPBIX
TIPOMCXOMINT OTIACHIBAEMasi CUTYaIusl. A CUTyaIusi, 0003HaYEeHHAsI OCTATbHON
YacThIO MPETOKEHHS, BBICTYNMaeT KaKk MPHU3HAK, MPUIUCHIBAEMBIN
MOCECCopY.

(9) Umanvanywvr ouenp xopomue. OHu Ke HIYETO HE AENAI0T, OHU )K€ CTPALIHbIE
noabIpy. O e TeIBII IeHb TOJIBKO Ha TOHA0JIAX Pa3be3KaloT, HO OHU IEHBIU Ke
3apabarbIBatoT. 1 prIOy JIOBAT. X1ed oxu HE CEIOT, Y HuX k€ Herne. Y Hux sxe 3To
TOpHas CTpaHa. ¥ Hux TUIOIIAJKU TaKHUe CJIeTaHbl, TaK TaM TaKUe POIIHIIBI (3aIHCh
pasr. peun).

3. TemaTu4HOCTH NOCECCOPA B ) s,

BeImre OpI710 OTMEYEHO, UTO HHTEPIPETAIIMOHHBIN KOMITOHEHT CYOBeKT-
HO-TPCMKATHBIX OTHOIICHHH B MPETOKCHISX C Y CYuy. ,  3aKITHOHACTCS
B MIPEICTaBICHUH MTOCeccopa B BHJE JIMYHOU cephl, Tae MPOUCXOIUT
OTIpeieNIeHHas CUTyanus. TaKkoe MpeAcCTaBIeHHE CUTYallid HOCHT 3T0-
IEHTPUYHBIA XapakTep, MOCKOIbKY MPHU 3TOM (DOKYC CTAaBUTCS MMEHHO
Ha YeJIOBEeKa MJIM C €ro K€ MO3MIIMK M3imaraercsi cutyarms'®. CpaBHUBas

"H.JI. Apytionosa, E.H. [lTupsie: Pycckoe npednodicenue. Boimuiinwitl mun: cmpykmypa
u 3nauenue. Mocksa: Pycckmii 361k 1983.

'8 IHTepeCHO OTMETHTb, YTO STOLIEHTPUYHOCTh CBOWCTBEHHA KATETOPHH TOCECCHBHOCTH.
AHanM3 S3bIKOBBIX JaHHBIX MO3BOJISIET MPEICTAaBUTh KATETOPHIO MOCECCHBHOCTH KaK KOH-
HENTyadbHYIO IPOCTPAHCTBEHHYIO CTPYKTYPY, B IIEHTPE KOTOPOH CTOHT YENIOBEK: YEITOBEK
OCO3HaeT caMoro cebs, CBOe TEeJO0 M JacTH Tena, a MOTOM Ommkaiiime K HeMy OOBeKTHI
BHEIIHETO MUPa KaK «CBOMY, 3aTEM — «IIPHCBanBaeT» Ooee ynaleHHbIe KOHKPETHbIE 1 abc-
TPaKTHBIE CYITHOCTH, T.€. OHHU BKITIOYAIOT B CBOE IIOCECCUBHOE MPOCTPAHCTBO BCE IPEMETEHI,
KOTOpBIE OH BOCTIPUHUMAET. Kame2opus noceccugHoCmi 8 CIIAGSHCKUX U OANKAHCKUX A3bIKAX.
Pen. B.B. BanoB. MockBa: Hayka 1989, c. 5. [IpucBoeHHe 4eioBeKy MHpa COBEPIIANIOCH



Cybvekmuo-npeoukamuvie OMHOUEHUS. .. 107

MIPEIIOKEHUS C TTIOCECCOpoM B hopme y VU (10a) u ¢ moceccopom
B (hopme mputsmKaTenbHoro MecrouMenus (100), Mrops Mensayk muImeT,
410y Cyy. ,, , (OKATH3MPYET MOCECCOPa, IIOITOMY ECITH FOBOPSIIUIA CTABAT
(dokyc Ha moceccopa, OH BEIOUPAET MEPBYIO KOHCTPYKITHIO, & B CITydae, Koraa
OH CTaBUT (POKYC HAa OOBEKT O0NaIaHuUs, OH MPEAITOUYNTACT KOHCTPYKITHIO
C MPUTSHKATETBHBIM MECTOMMEHHEM .

(10a) I'maza y unoetiyes maxaropa rimy0OOKo CHIAT B OpOUTaXx.
(106) I'maza meou rmyGoxu, Kak aBa o3epa EceBonckux. llles meosa npsma
U CTpOHa, Kak OamHs J{aBuaoBa.

ITpwu oTOM U151 IOCECCOpPa B Y €Y1y, | XAPAKTEPHA pepepeHTHas Onpe/ie-
nerHocTh. CornacHo Tesnucy Enens [lagydeBoit 06 aBTOHOMHOMN pedepeH-
e, pehepeHINATEHO aBTOHOMHOE UMSI JIOJDKHO OBITh BBE/ICHO B PACCMOT-
pEHUe paHbllle, YeM UMEHA, KOTOPhIC OT HEro pedepeHInaIbHO 3aBUCST.
Tak kak oOnamaeMoe HaXOMUTCs B pedepeHIMaTbHON 3aBUCUMOCTH OT
noceccopa, IpeAnoITUTENbHEe, YTOOBI TOCECCOp BBIICTHIICS U3 HIMEHHON
TPYMITBI 00J2IACMOTO ¥ BCTAI B HAYAIBHOW TIO3UITHH TIepe]] 0018 JaeMbIM.

(11a) Cetn Mawu nommen B mxony — (116) ¥ Mawu coin omien B MWKOIY.

(116) mpemnmoututensuee, yeM (11a), mockonsky B (110) moceccop kak
pedepeHnanbHO aBTOHOMHOE UMl BBIJISTHIICS U3 IMEHHOU TPYTITIB 007a-
JTAeMOTO ¥ OKa3ajics B HauaabHOW mo3umw. [IpuHIUT pedepeHTnaTbHON
YIOPSIOYEHHOCTH €CTECTBEHHO MPHUMEHsSETCs Hanbonee yOeauTenpbHO
B OTHOIIIEHUH K HEOTUYKAaeMbIM 00BEKTaM 00IaiaHusl.

(12) U g9t0 € TOTO, YTO y Heeo pyKu HEPBHO MOTOM IOAPAruBald, a BO3JE
npagozo 2nasza JXWUka MmylbCUPOBaNa, U 63240 TeHalbHbIH U 33yMUHBBIii, 1 caM,
mrymeHbkuid, ceytyamics (E. ILkmoBckuit).

(13) He 3Hato, KaK y ApYTHX, HO Y MeHsA annemum ObLI BOTYHMA, 1a U APYTHE YTO-
TO He 3actaBisuti cebs nmpocutsh (B. HoBuikas).

U Yepe3 HaMMEHOBAaHNUS IPEAMETOB, COCTABIISAIONINX MHP, AHATOTHYHbBIC HA3BAHHUAM YaCcTeH
Tena (enasza 2opuvl, NOOHOJCUE X0IMa, yembe pekil..). VI3ydas o0mupHbIe S3bIKOBBIE, ME(OIIO-
THYeCKue, KyIbTypOoIIOTHIeCKUe JaHHbIe, Braguvup TormopoB NPUXOANT K BEIBOY, UTO HU
B OJTHOM KaTeTOPHH TAK SPKO HE CKA3bIBACTCS STONEHTPUIHOCTH MM aHTPOHOIIEHTPUIHOCTD
ecTecTBeHHOTO s13b1Ka. B.1. Toropos: O nexomopuix npeonocuviikax popmuposanus kameeo-
puu noceccusnocmu. B kH.: Crassanckoe u 6ankarckoe azvikosnanue. Mocksa: Hayxka 1986.

Y1.A. Melchuk: *Glaza Masi golubye vs Glaza u Masi goluvye: Two Russian Constructions.
B xH.: Pyccxuii szvik 6 mooenu <Cmwvicn — Texem™>. MockBa: SI3bIKH PyCCKOH KyJITBTYpBI
1995, c. 144.

20 E.B. Taxyvesa: Juuamuueckue mooenu ¢ cemanmuxe jekcuxu. Mocksa: SI3biku cia-
BSHCKOM KynbTypsl 2004, c. 69.
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(14) V mensn cecmpa Bcro xu3np npoxwuna B HoBocubupcke («M3Bectus»

2003.02.11).

Onnaxko, pedepeHuaibpHas 3aBUCUMOCTb 00J1a1aeMoro oT moceccopa
HACTOJIBKO YCTOWYMBAS, YTO APYyTUe NMEHa, OMa1asi B 3TYI0 KOHCTPYKLHIO,
TOXE CTPEMSITCS NOIYYUTh PESILMOHHYI0 HHTepnpeTauuio. Ipennoxenue
tuna Y mebsa ecmv Haos nHTEpIpeTUpYeTCs TAKUM 00pa3oM: Thl HE OAMHOK.
VY Tebs ecTh oropa B JIHIe TBOM keHbl — Haau (nouepu, moapyru u p.)*.
B stom cmeice y cywy. ,, TPOTHBOCTOMT dopme ¢ cyw., ., KOTOpas
YKa3bIBaeT INIaBHBIM 00pa30M Ha MPOCTPAHCTBEHHO CMEKHOE OTHOILICHHE.
Hwxe B mpumepe (15) pedb MOXET HATH O TOM, YTO JaHHBIE JIMLa Oexanu
u3 bpecra BMecTe, 1 0 TOM, 4TO UX CBEJIM 00OCTOSATENLCTBA, a mpumep (16)
MHTEPIIPETUPYETCS TaK, YTO PAaHEHBINH HAXOAUTCS Ha ITOTIEYEHUH TOBOPSILIIC-
ro. B mpumepe (17) ot moceccopa on pedepeHIIMaIbHO 3aBUCUT HE TOJIBKO
HOC, HO U MAJIeHbKOE NEHCHe W WUPOKAs YePHAsL IeHmMa*.

(15) Korna ona ckazana, 4To ¢ Hetl paHEHBI W BHITOBOPHJA CIOBO bpecr, Bce
gyetBepo axHym (K. dexun).

(16) V mensa panenslii, u HeuyeM TepeBa3aTh — ckasana oHa BuHOBaTO (K. De-
JIAH).

(17) Ha Hocy y Hezo 3m100HO IOATIPBITHYIIO MAEHbKOE NEHCHE HA UUPOKOU YepHOU
neume (b. [lacrepHax).

Urak, moceccop, Oyaydn peepeHTHO ONpeaeIEHHBIM U 3 aHHBIM
HPEIECTBYIOIIMM TEKCTOM, YaCTO CIIYKUT OPUEHTHPOM IS OTIPEIEIICHUSI
pedepenimu 001a1aeMOr0, 8 BO3MOYKHO, U IPYTUX YYACTHHUKOB CUTYAIlHH.
Bce 510 yKa3biBaeT Ha TEMaTHYHOCTH MOCECCOPA B Y ., IMoceccop
B cyu. ,,  CKIIOHEH BBICTYIIATh TEMOH, KOTOPAst CITY’KHT JUIsl HAJIA)KHBAHHS
MEHTaJIbHBIX OTHOLIEHHH C JAPyrMMH pedepeHTaMu, BBOIUMBIMHU B BBICKA-
3bIBAHUE, M CBA3BIBAET BHICKA3BIBAHKE C TIPEKHUM KOHTEKCTOM? . OOpaTnB
Ha 5T0 BHUMaHue, ['arHa 30J10TOBa MHUIIIET, YTO CHHTAKCEMA «)» B YCTHOM
pedn 4acTo QYHKIMOHUPYET KaK CYOBEKT PEUH B THAJOTHIECKOM 3a4nHE,
BBITIOJHSAS POJIb 3aPAMOYHOTO 3asIBIIEHHUS, [IPH TOM OHA CHHTAKCHYECKH HE
CBsI3aHa C IPYTUMH KOMIIOHEHTAMHU, HO CEMaHTHYECKH COXPaHsIET OTHOIIIE-
HUS [TIOCECCUBHOCTH .

(18) ¥V mensa y oouxu 3aBTpa NE€HD POKACHUSL.

2'H.I. Apytionosa, E.H. [llupsieB: Pycckoe npednooicenue. .., c. 151.

22 H.H. Nam: KoHcmpyKyuil ¢ 8HEUWHUM NOCECCOPOM 8 PYCCKOM A3bIKe KAK Ouamemuyec-
Koe s6/1eHIe U UX CeMAHMUKO-OUCKypcusHole gynkyuu. «Russian linguistics» [Amsterdam]
2013, Ne 2, c. 187.

2 Tam xe.

2#T.A. 3omorosa: Cunmaxcuueckuti croeaps..., c. 115-116.
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(19) Bot y mens, — roBopuit OH, 00pamiasich 0OBIKHOBEHHO K ITOCETUTENSIM, — STOT
HOPTPET 5 HAIMCAJ B [IBa JIHS, OTY I'OJI0BKY B oauH JieHb (H. Torouns).
(20) ¥V Hac y eocyoapeinu ceu ¢ yma comen (M. Xyaskos).

B csisu ¢ orim, Ceernana KokoprHa HasbIBACT IPSIUIOKEHUS C Y V.,
JIBYyCYOBEKTHBIMU® . B 9TOM pacCyKIeHUH €CTh CBOS OISl IPAB/bI C yde-
TOM THIIOJIOTHYECKHUX JaHHBIX, COINIACHO KOTOPBIM TEMaTHYHBIH IT0CECCOp
pHOOpeTaeT CBOMCTBO MOUISKAIIETO U KOHCTPYKIIHS, B KOTOPOH ITOCECCOp
CTOMT B ITO3UIIUH TEMBI, THAXPOHNIECKHU Pa3BUBAIACH B IBYIIOIC)KAIIHBIC
KOHCTPYKIMHU. JIBymO/sIeKaI[HbIe KOHCTPYKI[MU BCTPEYAOTCS B TUCKYP-
CHUBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX s3bIKaX (discourse-oriented language), B 4act-
HOCTH, B KOPEHCKOM U SITOHCKOM $i3bIKax. Hampumep, B KOPEHCKOM SI3BIKE
IIUPOKO PACHPOCTPAHEHBI MPEIUIOKEHHS IBYTIOIICKAITHON KOHCTPYKIIHH.
B 3T0#i KOHCTPYKIMY 1Ba apTYMEHTA BBICTYTIAIOT B UMEHHUTEIILHOM T1aJIeKe,
Y [IEPBBIN M3 HUX — MOCECCOP-TeMa, a BTOPOil — 0OBbeKT oOnaanus’’.

(21) Ku-ka cikeb-i uisa-ita (He-nom profession-nom doctor-be) (His profession
is doctor).
(22) Ku-ka kho-ka khuta (He-nom nose-nom tall) (His nose is big).

Wtak, Kak MOXKHO NpPEICTaBUTh KOHCTPYKUHMIO ¢ y cyuy. ., 7 Ilo

HAlleMy MHEHHIO, a/IcKBATHO MPEICTaBUTh IOCECCOpa B Y Cyuy. ,  Kak
TeMaTU4HbII BTOpoii cyObeKT. [loceccop Kak Tema CBS3bIBAaeT BHICKA3bIBAHHE
C IPEABIAYIIMM KOHTEKCTOM M CIIY>)KUT OPHUEHTHUPOM AJISl ONpEeAciCHUs
pedepenunu 0051a1aeMOro, a BO3SMOXKHO, U IPYTUX YYaCTHUKOB CUTYALUH.
Co0TBEeTCTBEHHO, peepeHTHAsI CUTYaLHs IPEACTABISETCS TaK, YTO IOCECCOP
MMEET aKTyaJIbHbIE CBSI3H C IPEIMETOM 00IaIaHusl, U CUTYalus C MPeIMETOM

OGJ’Ia,Z[aHPIS{ HCKUM 06pa30M 3aTparuBacT €ro U NpUMUCBIBACTCS EMY.

4. 3akJroueHne

Ha ocHoBe ananm3za Mbl IIPUILUIA K BBIBOJAAM O TOM, YTO B paCCManHBaeMOfI
KOHCTPYKIHH HCXOAHOC JIOKATUBHOC 3HAYCHUEC IIPCJIOra «Y» O6yCJ'IOBJ'II/IBa€T
CONPAKCHHOCTh ACHOTATHUBHOI'O ACIICKTa Cy6’BeKTHO CTH Toceccopa
¢ 00CTOSATENECTBEHHOM HHTCpHpGTaHHCﬁ (MGCTO). B cBs13u ¢ aTHM JaHHasA

2 C.0. Kokopuna: O cemanmuueckom cyowvexkme. ..

2 D.L. Payne, L. Barshi: External possessor. What, Where, How, and Why. B xu.: External
Possessor. Amsterdam—Philadelphia: John Benjamins 1999, c. 8.

27 H.Y. Park: On Korean Subject Case-marking Rules. «Korean Language Education»
[Seoul] 2008, Ne 19(1).
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KOHCTPYKIIMS TPEACTABISET Moceccopa Kak JHIHY0 cepy deroBeka, Kak
HEKYIO0 LIEJIOCTHOCTD, Ky/1a MOXET BOUTH LIEJIbIN MUp.

B GonmpmmHCTBE ciiydaeB CyOBEKTHBIN CTaTyc Moceccopa B ) VU
TIOATBEPKAAETCS TEMaTHIHOCTBIO U pehepeHIHaIbHON OpeeleHHOCTRIO.
IToceccop, Oymyun pedepeHTHO OnpeneneHHBIM, 3aJaHHBIM TPE/IIEeCT-
BYIOIIIIM TEKCTOM, 9acTO CITY’KUT MCXOMHOW TOYKON M3IOKEHUSI CUTYaIlun
Y CO3/IaeT JINYHOCTHBIE PaMKH, B ITPEZIeNIax KOTOPBIX M3JIaraeTcst OMMChIBae-
Masl cuTyanus. Takoe TMpeAcTaBleHHne CUTyallud HOCUT CyOBEKTHBHBIN,
STOIEHTPUYHBIIA XapakTep?®. A cutyarusi, 0003HaYCHHAS OCTATBHOM YaCThIO
MIPETIOKEHMSI, BRICTYTAeT KaK MPU3HAK, MPHUITHCHIBAEMBIA TTOCECCOPY.
Takum 00pa3oM, MEXIy ITOCECCOPOM B ) ., M OCTAJIbHOM 4acThIO
TIPEeIUTOKEHHS YCTaHABINBAIOTCS HEKHE CYObEKTHO-TIPEMKATHBIE OTHOIIICHHSL.

Nam Hye Hyun

PODMIOTOWO-PREDYKATYWNE RELACJE W ZDANIACH
Z PRZYSLOWKOWA FORMA V CVYIII.

POJLIT

Streszczenie

W niniejszym artykule zanalizowane zostaty relacje podmiotowo-orzeczeniowe w kon-
strukcji y YU ktora jest podstawowa forma przekazujaca informacje o cztowieku,
powszechnie uzywana w jezyku rosyjskim.

Prymarne znaczenie lokatywne przyimka ,,y”’ warunkuje taczliwos¢ denotatywnego
aspektu podmiotowosci posesora z interpretacja okolicznikowa (miejsca). W wigkszosci
przypadkow podmiotowy status posesora w konstrukcji y cym.  podkreslany jest tema-
tycznie i referencyjnie.

Posesor jest referencyjnie okreslony, wskazany przez poprzedzajacy tekst, czesto stanowi
punkt odniesienia wobec tego, co jest przedstawione. Sytuacja natomiast okreslona przez
pozostatg cz¢s¢ zdania wystepuje jako cecha przypisana posesorowi. W ten sposdb miedzy
posesorem Wy cymt.,, a pozostala czescia zdania zachodza okreslone relacje podmioto-
Wwo-orzeczeniowe.

POJLIL

100

2 VyeHble MOJIararoT, 4T0 LIMPOKask PacIpOCTPAHEHHOCTb KOHCTPYKIIHH C Y YU ., YKA-
3bIBaCT HA HEKOTOPBIC YePTHI THITM3HPOBAHHOTO IIPEICTABICHHNS TOBOPSAIIETO O KAPTHHE MHPA.
To, 9TO COOBITHS U SBICHNS OKPYXKAIOIIETO MUPA TIEPEAAIOTCS ITOCECCHBHOM KOHCTPYKIINEH
C OIyIIEBICHHBIM CyOBEKTOM, OTINYAET PYCCKHUH SI3BIK OT IPYTHX SA3BIKOB, TI€ ITH COOOIICHNUS
MepearoTcs KOHCTPYKIMAME Oe3 OYIIEeBICHHBIX CyObEKTOB (B aHITIMICKOM there is/ there
are, it is, Bo ppaniry3ckoM // y a). Ha ocroBe storo U.P. Kypasnesa nemaer BBIBOZI O BBICO-
KOIf CTeNeHH aHTPOMOIEHTPHYHOCTH, CyOBEKTHBHOCTH BOCIIPHATHS OKPY’KAIOIIETO MHPa
pycckum genoBekoM. M.P. Kypaenesa: Kamezopus noceccugnocmu kax ¢opaemenm pycckoil
SA3bIKOBOU KAPMUHBL MUPA (KOHCIPYKYUA Y K020 ecmb umo). ABtoped. kaun. muc. CI16. 2007,
c. 17. B 1o xe Bpems C.I. Tep-MuHacoBa BUANT B KOHCTPYKIIAH ) cyu. ,,, , KOIUICKTHBH3M
MEHTAJIATETA HOCUTENEH PyCCKOTO SI3bIKa M CTPEMIICHHE HE TIPEACTABIATh Ce0sI B KauecTBe
AaKTUBHOTO JIEMCTBYIONIEro MHAUBUAYYMA, c. I. Tep-MunacoBa: «I» u «Mui» 6 kyromypax
u sazvikax. B ku.: Pycckoe cnoso ¢ mupoesou kynemype. Mamepuanvt X Konepecca MAITPAJI.
Coopruk goxmanos. T. II. CI16: UznarensctBo CaHkT-IleTepOyprekoro rocyiapcTBEHHOTO
yauBepcutera 2003, c. 528-529.
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SUBJECT-PREDICATE RELATIONS OF THE SENTENSES
WITH PREPOSITIONAL PHRASE U

Summary

This article is devoted to the subject-predicate relations of the construction with
a preposition u, which is the basic means for transmitting a message about a person, and
therefore widespread in Russian. The original locative meaning of the preposition u causes
conjugation of denotative aspects of subjectivity with its spatial interpretation (place). In
most cases the subjectivity of a possessor in the prepositional phrase u is supported by the-
maticity and referential definiteness. Therefore, the possessor, given by the previous text,
is often represented as a starting point of the situation. And the situation, described by the
other parts of the sentence, serves as a property or state attributed to the possessor. Thus,
a subject-predicate relation is established between the possessor in the prepositional phrase
u and the other parts of the sentence.



